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WHIVINC XOM KAPAKAJITTAK TUJUIEPUH/IE «AK» PEHUHUH
CEMAHTHUKACKHI

J:xxymamyparoB Kyanbimoait
KMY ooxmopanmul

Marepuan IYHBSHBIH QKBIPAJIMAUTYFBIH O6JierH peH OoJbIn, Owm3mam OapIbIK
XKepJie KopIIamn Typaabl. Agamiap peHjiepau Ko3auH TOp MepAecuHIe KaObUl €TUIITCH
MaFJIbIyMaT THAKAphIHA aKbIpara aiajbl, ce0e0n Ko3Ie peHIepre COMKeC KeIeTyFhIH
yacToTajiapra ce3rup Oosran Oup Karap peuenropiap 6ap. Con cebemyiu peH MHCaH
VIIBIH €H OMHUyalbl XoM 30pYpJIHM BH3yal CE3MMIICPACH OUpH pETHUHAC KaObLT
eTUIIEITH.

AK peH — Kap, CYT, mmop, OyaT siMaca CoJI PeHre BU3yall KOPUHHUCHHEH >KaKbIH
XapaKTepuCTUKara uile OoiFaH 3ariapiblH Oenrucu Oomibin TaObIIanbl. Jom com
MOHHUJIE «aK» KenbeTmru Oup KaHIa co3Jep MEHEH OMPresIeCHI KeJIean XOM COHBIH
MEHEH OMpre oTHUpPAINTAaFbl JQJIEMHHH 3aT XOM XOAWMCEIEPHUH aHJIATBIYhl XoM MYMKHH
[[CasuzoBa 1975: 21]. JlyHbs THJUIEPH XOM MOJCHUATIAPBIHIAA «aK» KOHIEHTHH
BepOAIIaCTBIPBIYIIIBEI OMp KaHIIa WACHTH(PHUKATOPIAP COJ SAPO HOMHHATOPHI MEHCH
TUWKApbIHAH PEH OCNITUCHU apKabl OalIaHBICITBI KEJIEIH.

Kapakanmak TWIMHIETH aK CO3W MPOMO3UIMOH MOHHUAE, SFHBIA DPEHHHUH
TUHKAPFBI MA3MYHBIH KOOMPEK aHJIAThIY YIIIBIH KOJIAHBLIA B

AK Kyy KycKa adcen 0ebl mutiou oe,

O3 cyticen xcyodaiivin epme mapx emmu (M.Hb13aHOB «AmIBIK OOJIMaraH KuM
6ap», - 4 0.).

— Cuzee aK kocmiom MeHeH Kbi3bll earcmyk scapacadsbt (M.HbI3aHOB «ATIBIK
OonMaraH KuM Oap», - 14 6.).

"Something passed her, all dressed in white, and vanished"...(Ch.Bronte “Jane
Eyre”, - 19 p.)

Close by Miss Temple's bed, and half covered with its white curtains, there stood
a little crib (Ch.Bronte “Jane Eyre”, - 84 p.).

Pennu aHnaTeIVIIel JIEKCUKAIBIK Oupiukiep XakkbiHaa 3.IlapmaeB uzeprtiey
KYMBICBIH ajiplll Oapajibl, cojlap KarapblHAa aK peH xoMm yipenwienu. On e3
KYMBICBIH/IA, ©30€K TUJIMHAE OyNl KEeJIOSTIMKTUH OMp KaHIIa KOCBhIMIIA OKKa3HOHA
cemanapel Oap ckerymruH aran etenu [[lapmaeB 2004:22]. S¥HBIN, CTHIBIUK
©3TCIICITUKICPH HETU3UHAC CHUMBOJHMKAIBIK, TPATyMUSIIBIK, MeTa(opanblK XoM
ACCOIMATHUB CeMaJIaphbl KEITUPUIICU: OK CYM, ONNOK, OK Wax300d, 0K KVHUL.
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AK  JIEKCEMAChIHbIH  KapakaJlaKk TWIMHUH  TYCUHIUPME  CO3JIUTHUHIC
TOMEH/IETUIIIE MOHWIEPU KEJITUPUIIEAN:

1. anmak, ryMHUCTEH, KaKChI, Tasa,

2. XaK, Xa/1aj, >KaMaHJIbIFbl )KOK, KeYITMHIe THPOUHM KOK, KbLIMBICCHI3;

3. arapraH, aCKaThIK;

4. nax, rupoun, kup [KTTC].

Kapakanmak TunuHaern Mapkepiapaa «TyMUCTEH, Tasza, Xajan, THpOuH,
ACKaTBIK, J1aK» JEKCUKAJIBIK OMPIHUKIIEP aXbIpaThliabl. OnapAblH Ma3MyHBbI JKaFbIHAH
XOM TYCHHEH aK peHUHE OailIaHbICIIbl KO3Te TacaanOaranbl yiibH, « Typkuit Tumiepu
STUMOJIOTHSUTBIK CO3TTUTH HE UTHOAp KaparThiK. byHma:

AK.

1. O6enbri;

2. Oenasi, cepas, cuBasi (0O MacTH KUBOTHBIX);

3. nepeH. biraronpusaTHBIN.

4. mpe3peHHbIN, JOCTOMHBIN MPEHEOPEIKEHMUS;

5. xak. [ATC 1969:48]

AJ, MHTTIUC TWIMHJIETH TYCUHIUPME CO3NMUTHHAE «white» Co3MHUH Kapakaimak
TWUICPUH/IETH MOHWIEPTe KaparaHJa ceMaiapbl KOIUIMTH aHbIKTaHdpl: adjective,
whit-er, whit-est.

1. of the color of pure snow, of the margins of this page, etc.; reflecting
nearly all the rays of sunlight or a similar light.

2. light or comparatively light in color.

3. (of human beings) belonging to a group marked by slight pigmentation
of the skin, often of European descent.

4. for, limited to, or predominantly made up of white people: a white
neighborhood.

5. pallid or pale, as from fear or other strong emotion: white with rage.

6. silvery, gray, or hoary: white hair.

7. snowy: a white Christmas.

8. lacking color; transparent.

Q. (politically) ultraconservative.

10. blank, as an unoccupied space in printed matter: Fill in the white space
below.

11.  Also called al-wite[awl-wahyt]. Armor. composed entirely of polished
steel plates without fabric or other covering.

12.  wearing white clothing: a white monk.


https://www.dictionary.com/browse/ultraconservative
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13. Older Use: Offensive. decent, honorable, or dependable: That's mighty
white of you.

14.  auspicious or fortunate.

15. morally pure; innocent.

16. without malice; harmless:white magic.

17. (of wines) light-colored or yellowish, as opposed to red.

18. refined or processed, as flour.

19. British. (of coffee) containing milk.
[https://www.dictionary.com/browse/white]

WHrame TUIM TYCHHAMPME CO3IMKICPUHIC «White» JICKCHKAIBIK OWPIUTHHUH
KeIOeTIMK ce3 makabbiHa THiucan Mapkepunga 4 ten 19 ra miekem cemanap
6epI/IJIFeHI/I AHBIKJIAHABI. ByHHaH TBICKAPhI, JICKCUKAJIBIK 6I/IpJ'II/IKTI/IH ATJBbIK X9M
¢elinn ce3 makaObl ChINATBIHAA CEeMallapbl Oap €KeHJIWru Keatupuienu. Jlerex

MEHEH, Oyl ceMamap Kapakalimak TWIMHUH TYCHHAUPME CO3JUKICPUHIC
aHBIKJIaHOAIbI.
Wurnmm3  TunmHAerd — ce3iukiacpuHae White  JIeKCHKamblK  OMpPIUTHHUH

MapKepJapblHAa aWbIpbIM CO3JIEp THUUKAPBIHAH COYJICHAMPreHU MEHEH, OJapblH
afiBIppIMIIApHI ©3TelIe Ma3MyHFa XoM mide: pure, light, slight, pale, silver, grey, blank,
bright. By e3remenukiep «white» JEKCHKAIBIK OUPIUKTHH 3THMOJIOTHSCHI MEHEH
OaiiyIaHbICIIBI MAFIbIyMaTIIap apKaisl gonmuuieHeu (Kapan: Tadmuma 1):

1-tabnuma

JlekCHKAJIBIK OMPJIMK 3TUMOJIOTUSICHI
JlekcHKaIbIK Jepex THi Hepex Tijgern | Monu
OUpPJIMK dopmacsl
White Old English Hwit White
Light Slavonic Svetii White or light
Bright Sanskrit Sveta White or bright
Blank Late Latin Blancus White

bupnapa EBpona TuiuieprHe KUPMEUTYFBIH THIJIEPAE aK PEH YIUBIH JKYIO KOl
atamanap Oap. IHyuT TUIIMHAE aK peHUH aTay yIIbIH KE€TU TYpiau ce3 6ap. CaHCKpUT
TUJIVHJIE aKWIblI aK PEH, THICTEW aK, CaHJal TEPErMHUH aFrbl, I'y3 aubIHBIH arbl,
TYMHUCTUH aFbl, ChIMBIp CYTHMHHUH arbl, MEPYEPTTUH OKH, KYSII HYPBIHBIH aFbl XOM
KYJABI3NAPIbIH aKJIBIFbl CBHIAKJIBI apHayibl cesiep Oap. SNoH TWIMHAE PEHHUH
AWKBIHJIBIFbI

HHECPT sAMacCa JHUHAMHUKAJIBIK ©3TCHICIIMIUY MCHCH 6Hpre XM

TYHTUPTJIIMTUHE Kapau aJITBI OeHeH HOMHUHAIUSIIaHAIbI

[https://en.wikipedia.org/wiki/White].
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CeznepavH MOHWIEPUH aHBIKJIAya TEK OJapJiblH CEMAaHTHUKACBIH €MEC, all COJ
CO3 MOHHCHH JOpeTuyae ceOeniy OoJaTyFbiH OapJbIK Karmaiiap ecamka ajabIHbIY
MaKCeTKe MyYarbIK 00Jiajbl, SFHBIA CO3 aHJIaTaTyFbIH HpeaMeTiiep (xkap, 0y3, cym),
KyOBUIBICITAp apachIHIAFbl OalimaHbIC (KblCc, J#CYIObI3, ACNAH, 2YMUC), CO3IUH
JEKCUKAIBIK ~MOHHUCH  (pen), TpaMMaTUKaIbIK KaTHAachl (annax), KOHKpPET
XKardainapna ce3iepauH Oup-OuMpu MeHEH OallaHBICHIY Aopexkecu (ax cym bepeen
auma, ax namus, axK Kuiuy), CO3IMH KOJIJIaHbIY MIEHOEepU ecanKa ajJbIHBIYbI II9PT.

Kapakanmak THIMHIEIHM «KEYJIU aK KHCH», «aK KOKPEK», «KEYIH aK»
(b pa3eonoTHsIIBIK OMPIUKIEPH €CKU TYPKUW THILICPUHACTH «aK» JEKCEMaChIHBIH
KOCBIMIIIA CeMaJlapbl MEHEH OairaHbiciibl, M.I'aHUXO/KaeBaHbIH MHUKUpPUHIIE «ak
sagishtu, ak irmu kishi» (4eOBEK, MMEIOIIUI YHCThIE HAMEPEHH) (PPa3eOIOTHSITBIK
OMpIUKIEp Ta3a, MK ajaM ceManapabl aHnaranel. Konli ak kishi «ak Kekupek, xajaan
agam» cemacelH aq kokrokty, yuzu ak hadal GdpazeonorusuiblKk OUPIHKIEPU
reyaenenaupenu [["anuxomkaesa 1986:15].

Comait erun, O.H. Illemaxun eo3uHMH «Tna XoOM caHagarsl CE3UM)
IIBIFAPMAchlHIA «0apiblK THIDIEPIE aK XOM Kapa PEeH HOMHUHAIMSUIAPBIHBIH Oap
EKCHJIUTM»H arall eTeAW, COHBIH MEHEH Oupre Oyl OWHApONMO3UIUSIAPIBIH
acCOI[MaTUB Ma3MyH/IaFbl OOBEKTIIEP MEHEH aTajIblybl aHBIKJIAHIIBL: MYH — Kapa, KyH —
ak, naxma — ak, Kemup — Kapax.m.6. ByHHaH TBICKaphl, PEHAU aXbIPaThbly
(GYHKIUSACHI MEHEH CalbICTBIPFaH/Ia KOPHUYIWH O KAKTBUIBIKTAH MapBIKIAYIIIbI
GYHKIMACHIHBIH, YCTUHJIMITMH aHBIKJIAN ajibly Kepek. AK XoM KapaHbIH ©3-apa
TOOUATHI THIIJC JIe ©3 TOPUUIUH Tayalbl: JKapBIKJIBIK XOM KapaHFbUIBIK [Schramm
1979:48].

NHrmue  XoM  Kapakaimnak TWUIEPUHUH — YIblyMa  ©3TeHIeiauru  OyJul
OMHApONMNO3ULIMSIIBL PEHJIEPANH KOIUIMTH ecarlaHabl: aK-Kapa, KbI3bUI-KAChLI,
capbl-koK. Au, (pazeoNoTHsUIBIK CHUCTEMaZa aK PEeHIErd KOMIIOHEHTTHH OachiM
€KCHJIUTH aHBIKJIAH/IbI.

AK XOM Kapa, >KaKTbUIBIK XOM KApaHFBUIBIK OPTACBIHIAFBl KOHTPACT <«JIQCIeN
KOPKEM OHEp XOM JuHiepie Maijga OojiFaH, OHBIH €H OMpPUHINM OacKbIIUIApbIHAA
naiiga OonraH, ce0eOM aiFaliKbpl ajamiiap YUIbIH KySII HIBIFBIYBl KYYaHBIILIbI
ce3uMJIEp/IN aHjIaTKaH, TYHTH KapaHFbUIBIKTHIH OaciaHbIybl 00Jica KaYEeTep XoM oJIuM
acCOIMSIIMACK MeHeH Oainmanbicibl Oonran" [[IumenoBa 2002:11]. Bynma Owus
KOPKEM OHEp XOM JIMHJETH PEHHUH OWPHHIIM maija OoJIbIybIHA KOCBUIMAMMBI3.
I'K.KnpipbaeBaHbIH aran eTUYHWHE KaparaHJia ofcOuil kaHpiapAblH IBAIOIUACHIHA
MU, COH epTeK XoM KEeWMHHIrH OacKbIll JOCTaH MEHEH KOpKEeM IIblFapMalap
ecartanaapl. Con Gackpllapaa XopOup JICKCUKAJIBIK OWUPIHMK OacKBIIIIa-0acKbIII
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TpaHchopmanusuianaael. byran momuin ceimareiga, «white» Ce3MHWH Tyn XWHI-
€BPOIMAHETU3H (GKAPBIKJIBIKY, «HYPJIAHBIY» XOM <(OKAKTBUIBIK» MOHUJIEPUHE Wife
oonran [Kapipbaesa 2023:81.].

bu3uH KyMbICHIMBI3Ia OW3 MHIIIAC XOM KapaKalmakK THUIEPU (HPa3eoIorusIbIK
OMPIMKIEPUHUH aK PeH CEMAaHTHKACHIH/A YIIBIyMa MOHUJIEPIU, U3EPTIICHHUI aThIpFaH
TUJUICPAVH TEK EKEYWHJEe OMeNJierd OOJIFaH MOHUCIEPIH, COHBIH MEHEH Oupre,
alpBIKIIa MOHHCICPAW JKEKe THIICPJASH aHJIaThUIBIY ©3TCIICIUKICPUH YHPEHUY.
CoHbIH MeHEH Oupre Oyl peH CEMaHTHKAChI JKOPACMHHJIE «OaXbIT» XOM «KYYaHBIIID)
KOHIIENITIIAPBIH ~ XoM  YHpeHmiIenw. «white/ak» peHJIEpHMHUH CEMaHTHKACHIH
anbIKyaiiMb3: White day - (ces30e-ce3, «aKKyH») —OMHPACTH OYMETIHA MOYPHUTIIED
(Tormup); OaxBbITIHI, KYYaHBIIUIbI XM OyMETIIN pi62)%710)
[https://lwww.wordsense.eu/White_Day/]; aq kokirek, aq kewil, aq peyil, aq niyet
[KTTC 1976:16].

«AK» peH (Gpa3eoNoTHsIIBIK OUPIUKIEP KOMIIOHCHTH CHITIATHIHIAA W3CPTIICHHMIT
aTelpFaH  TWUIEpJIE KOl  yIHIpachlybl  aHbIKdIaHAbl. MWHrmumc  tunmazaeru
bpa3eonorusUTbIK OUPIUKIEPINH TUHUKApFhl KOMIIOHCHTH CO3JUKIIEpAe OepuireH
ceMajapbl MEHEH THIFBI3 OallIaHBICIBI KOJUIAHBUTFAH. AJl, KapakajiakK TUIUHICTU
«aK» JEKCHUKAJIBIK OWPIIMKTUH CO3JIMKICPICTH MapKepapblHaH THICKAPhl KOCHIMIIA
cemanapbl aHbIKITaHAbl. COHBIH MEHEeH Owmpre, Kapakalmak THIMHICTH «aK»
KOMITOHEHTH OWHAp OIITO3UIMSIA KOl KOJUIAHBUIAJbl. OWTKEHHW, PEH OTHPAITaFhl
TYHBbSHBIH Q)KBIPAJIMANTYFBIH O6Jierr OOJNBIN, WHCAH YIIBIH DJIEMEHTAp XOM YCHI
YakpITTa 39pYpid BU3Yyall Ce3UMIIEpAEH OMpU pETUHIE KOJUIaHbUIAAbl. AK pEHHHUH
yHaMJIbl aCCOIMAIUSICHI COHIIANBIK KYIILTH, CABICTRIPbUIFAaH THIUIEPAUH Ouprnapa ces
JTU30CKIICpUH/IC OJ YHAMCBI3 XQAMiceep Iy KyMmcapTein Ooepuienu. White magic -
CBHIMKBIP, KapamaT, WIOXBIH KYIUIEp XOpACMHHIEC Kopamar kepceTmy«As was his
wont, Poirot was at the same time delivering an impromptu lecture on witchcraft and
magic in general, White Magic as opposed to Black, with various references to the
Ka and the Book of the Dead throwing iny.
white magic (uncountable)

1. (idiomatic) Magic derived from good or benign forces, as distinct from evil or
malevolent forces; or magic performed with the intention of doing good or giving aid.

2. 1971, Keith Thomas, Religion and the Decline of Magic, Folio Society 2012,
p. 238:Widespread popular tolerance of white magic thus helped to mitigate the
rigours of the law. [https://www.wordsense.eu/white_magic/]

«White magic/ak kopamat» (hpa3eoIOTU3MBIHBIH KEJHUII MBIFBIYEI UHTJIMC THIIH
MEHEH OailmaHbICIbl OO0JbITl, 01 XakkpiHAa A.M. baOkunH ObLIalbIHIIA MHUKUD
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TIL HAM AWDARMA MASELELERI

Vilimiy magalalar toplami

OWIIUpEN «...pyC TWIMHAETH (Pa3eosIOTHUIBIK OUPIUKIEPANH e37ecuy (QOHIIbI
KONUIUIECKEH TWUIEPIUH TYPJIU TOpEIUIep/ieH Jie, ©3JECKeH (pa3eoIOTHUsIIBIK
OupnuKIIep TYpH OOMBIHIIA Ja XKYA KeH. OHBIH 30pypiiu 06JIerH XalbIKapaIbIK MYJIK
Oonbim TaObIaAB [BaiipamoBa 1988:217]. White lie - Owmiiryna, «mykammaecy
OTHPUK, STHUKAJBIK KO3KapacTaH KypaJUTaHFaH OTUPHUK, «KyTKAPBIY YIIBIH» OTHPUK,
white envy - TBIHBIIICBI3IIBIK, aYbI3JIbIK, aK KYHJENn Oupre OoiiMaraH Oacka 3aTkKa
oenruney Koneyu, ak manTaH - (91I., «aK XxalyaH») —ak Xasul - Kap peHH.

Byn pen yHpeHw un aTelpraH TUJUIEPIUH TOMEHIErH (DPa3eosIoTUsIIbIK CO3
IU30CKIepUHIEC OMeJIeTWepy KoJulanbuianbl: White frost — kap smaca xap
YIIKBIHIAphl MEHEH cyybIK; White harvest - (OykB, «ak >KbIHBIH-TECPUM») —KbIpay
TYCKEHHEH KEWHMHIU XbIUbIH-TEpUM. VHIIIHC XoM Kapakainak TWulepuHae OyHaai
bpa3eoyOTHIBIK  OUPIUKICPACTH «aK» KEMOCTIIMTH «KBIC» MOHHCHHIIEC XOM
aHnaTtblybl MYMKMH: aK Onumnuaga — KbICKbl Onumnuana. Dpa3eonorusiiabik
OMPIUKICPANH TYpaKJIachlybl OOWBIHIIIA PYC XOM TaTap THIICPH CaJIBICTBIPHLUIAIIBI
XOM TOMEHJIETHUIIIE MUKUP OWITUPUIIEIH, «SIPhIM ayiapMa, sipbIM ©3JIeCTUPHY, ceOeou
pyc (pa3eosoTUsIIBIK OMPIUKICPUHUH OWpIiapa CTPYKTYPAJIBIK OeJuMIIepH TaTap
ce3JiepM MEHEH ayjaapMma eTWIreH, Oackajapbl Ooiica esnecTupuiaren» [baxunmna
1975: 31].
OTkepuiIreH W3epTieyep CEMAHTHKAIBIK XOM  JIEKCHKAJIBIK-TPAaMMaTHKATBIK
JTopexeNiep/ie TEHETUKAIBIK TOpEeNTeH OalIaHbICbl OoJIMaraH, THUIOJIOTHSIIBIK
©3TCIICIIUTH TOPENTEH alpBIKIIA XOM CTPYKTYpalblK TOpENTeH OWp-OMpHHEH y3aK
OONFaH €KUM TWIAMH peH Oenruiaepu KOMIIOHEHTH MeHEH (pa3eosiorHsiIbIK
OUpIMKIIEP/IE YABIYMAJIBIK XOM ©3TCHICIIUKICPUH aHbIKIayFa MYMKUHILIUIUK Oep/Iu.

®dpazeonorusaa rpaMMaTHKAIBIK MOJACIb YHUBEPCAI, IETEH MCHEH THUJUICPIANH
alippIKIIa ©3TeHIeNuKIepy  (Ppa3eoNOTHsUIBIK  OMPIUKICPANH JIEKCUKAIBIK XM
IrpaMMATUKAIIBIK ~ TY3WIMCHHE TOCHp Kalaslpaad. MHIIMC XoM — KapaKalak
TUJUICPUHUH XOp KBIHJIBI JY3WJIMCHHE Kapamai, YHUPCHWJIWI aThIpFaH TUJLIEPAC
dbpazeonorusuIbIK OUPIUKIIEp TpyIIalapbl CyOCTaHTHB, (eI, KeaOeTIuK (eitni
(aIbEKTUB) XOM poyHIIl ce3 Nu30ekiu (aaBepOual) Tomapiiap MEHEH aHJaThLIaJlbl.
byn tonmapnapabiy uivMHAe OachIM KOMIIWIUK €KW THIAE XOM CyOCTaHTHB INEHEH
delinn ce3 auU3dEKIepH ecarutaHanbl. by Typaern GpazeonorusIbiK OUPIUKIEPINH
JICKCUKAJIBIK XOM IPaMMAaTHKAJbBIK TYy3WJIUCUH aHaIW3 KbUIBIY YIIBIyMa COHBIH MCHCH
Oupre aWpbIKIIa ©3relieUuKiIep Oap €KEeHJIWTWH aHbIKiIamu. M3epriey nayambinia
aJNBIHFaH HOTHIDKEJIep CEMaHTHKAIBIK XOM JIEKCUKO-TPaMMAaTHKAIBIK IOpekKeaern
CaJIBICTBIPBUIBINT aThIpFaH TWUIEPAUH peH OenruiepuHe wuile ¢Gpa3eosorusiibIK
OUPIUKIIEP/IE YABIYMAJIBIK XOM ©3TCIICIUKICPU KOPCETHIIH.
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